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ii. In PERSIA.

From the fall of the Il-Khans to the end of
the Safawids.

A characteristic change of the Adfib's position,
already noticeable under the II-Khans, took place
in the successor states of Mongol Persia. The Mon-
golian and Turkish terms remained to some extent
the same as before, although not necessarily with
the same meaning. New terms were of course also
introduced, partly for institutions that continued as
such or were slightly modified. Fluctuating usage,
in which obsolete and current expressions were used
simultaneously, makes understanding of the technical
terminology difficult. It goes without saying that
here only the most important outlines can be sketched
of a development which has not yet been studied
sufficiently,

The great number of sccretaries in the Diala’irid
administration should be related to two different
facts: the tripartite division of the administration
into a military, a civilian and a religious section on
the one hand, and the specific ethnic composition
of the army, most of the soldiers being Turks or
Mongols, on the other. Following the Il-Khanid
trgqition, there thus existed, especially in the
.mlhtary administration, a class of secretaries espec-
fally knowledgeable in Turkish or Mongolian. It
Wi'is.thefr task to translate into these two languages
original documents probably written in Persian,
and in “Irék also in Arabic. Though counted among
the lfuttcib, they were called by the Turkish term
bilikéz, probably to distinguish them from the
Perslan-speaking secretaries. The most important
sceretary in the military administration was called
bitikie-yi  apkam-s mughuli or  hdtib-i  mughuli-
#wls. But the continuance of T1-Khanid usage
brought about the fact that even the secretary of
the governmental financial administration, who
served under the smustawfi al-mamalik or state
treasu.rer, was counted among the &itikéiyan, with
the title of align bitikéi-yi mamalik. However,
tf}e local financial secretaries who served under
hlm. did not belong to the bifikéiyan. It is still
dubious whether the last-mentioned were in fact

of Turkish or Mongolian origin, or whether they
were local inhabitants who has mastered Turkish
or Mongolian. The first place among the Persian-
speaking kuttab was held by the munshi al-mamalik,
who was in charge of the ddr al-inskd® (the “State
Chancellery”), a subsection of the Great Diwan
(diwan-i atld, diwan-i buzurg) directed by the grand
vizier. In the different sections of the munshi al-
mamdlik’s chancellery, two classes of kuttdb were
employed: the munshiydn whose task it was to
draft documents, and the so-called wmubarrirdn
charged with preparing fair copies; among the
latter very skilled calligraphers were found. The
archives formed a separate department of the dar
al-insha’.

The nomination of secretaries was probably re-
served to the grand vizier. The kuffab in general, and
the munshi al-mdmaltk specifically, were expected
to be trustworthy, to be masters of protocol and to
possess both stylistic and calligraphic qualities. In
the religious administration, mainly concerned with
the maintenance of the religious law and the interests
of pious foundations, a number of kuff@b were also
to be found, e.g. the kitib-i dar al-kada® (secretary of
the supreme court) and the mu’arrikh-i hudjadi
wa-kabalat, an archivist who kept a permanent
register of legal evidences and contracts of sale.

We may draw conclusions about the organization
of the chancelleries in Timir's time from the situ-
ation under his successors. In their time, specific
linguistic expressions continued to indicate the
difference between the various groups of kuftab.
Under Husayn Baykar3, the secrctaries of the so-
called “Turkish diwdn” had the title of bakhkshi
or #niwisandagan-i turk. This diwdn dealt with
affairs concerning the army and the Turkish subjects.
Distinct from them were the wazirdn or niwisandagan-
1 tadjik, the Dersian speaking kutfgh, who were the
secretaries of the diwan-i mdal, the “Persian diwan’’,
responsible for finances and the affairs of the non-
Turkish population. On no account could a katib
of the Turkish diwin be called wazir. It seems that
relations had been similar under the Turcoman
dynasties, as may be deduced from a remark of
Hasan Ramld, a kizilbask chronicler, who says that
one of his ancestors had served as bakhshi under
the Ak-Koyunlu.

Under the Safawids also, the head of the State
Chancellery was called munghi al-mamalik (under
the Timdrids, as well as having this title, he is
said to have also been called sdkib-diwan-i inghd’).
The Safawid administration was characterized by
a duality in the civil service—the State Chancellery
and the Treasury—, which had already existed
before. Lach single department of the Safawid
treasury (daftarkkdna), which was headed by the
mustawfi al-mamdlik, consisted of the financial
section proper and a chancellery. The laghgar-
wiwis, head of one of the most important sub-
sections of the daftar-khdna, corresponded to the
I1-Khinid and Dialayirid aligh bitik&i-yi mamalik.
He was the paymaster of the troops of the provincial
governors and also of the court and provincial
officials, and had an imposing chancellery at his dis-
posal. On the other hand, the ddr al-inshd’, the
State Chancellery of the munshi al-mamailik, was in
charge of the state correspondence such as diplo-
matic Jetters and all kinds of charters. When under
€Abbis I a special royal administration (the sarkdr-i
khdssa-yi sharifa) was set up at the side of the al-
ready existing governmental administration, a
l special chancellery had of course to be created
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for this purpose. A number of duties were trans-
ferred from the munshi al-mamdlik to the head of
the new chancellery, the waki‘a-niwis or madjlis-
#niwis. In the course of the rith/rzth century, the
madilis-niwis surpassed the munshi al-mamdilik both
in rank and sphere of competence. Moreover, the
madjlis-niwis enjoyed to a much greater extent
the confidence of the ruler. Only in so far as the
number of the subordinate kutfdb was concerned
was the munshi al-mamalik superior to the madjlis-
niwis.

A handbook of administration, the Tadhkirat al-
mulik, shows that in the early 12th/18th century,
28 kuttdb were subordinate to the munshi al-mamalik:
one munshi-yi diwan who prepared drafts, and 27
muharriran who wrote out the fair copies. In the
chancellery of the madjlis-niwis, the rakam-niwis-i
diwan-1 a‘ld corresponded to the smungshi-yi diwan,
he was assisted by three assistants. In this chancel-
lery a further six kuftab were also employed, among
whom was a registrar and a ndma-niwis, who was
most probably responsible for the fair copies of the
diplomatic letters (nama or makiib), Thus ten
kuttab were subordinate to the madjlis-niwis. The
daftar-khana too was influenced by the division
of the administration into a governmental and a
royal demesnial sector. Although the division within
the daftar-khana was not complete, the interests
of state and crown were assigned to different sub-
sections. Under the Safawids, charters were occa-
sionally written in Turkish, but nothing is known
about a classification of the kufiZhb according to
linguistic criteria.
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